
MR22GN

KULLANIM KILAVUZU

Sihirli Uzaktan Kumanda
Uzaktan kumandanızı kullanmadan önce bu 
kılavuzu lütfen dikkatle okuyun ve ileride 
başvurmak üzere saklayın.
Bu kılavuzdaki içerikler ürün işlevlerinin 
yükseltilmesi nedeniyle önceden haber 
verilmeksizin değiştirilebilir.
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Aksesuarlar
•	 Sihirli Uzaktan Kumanda ve Alkalin Piller (AA) 
•	 Kullanım Kılavuzu
(  Ülkeye bağlı olarak)

Pillerin Takılması

•	 Pil kapağının üst kısmına bastırın, geriye 
kaydırın ve kapağı aşağıda gösterildiği gibi 
kaldırın. 

•	 Pilleri değiştirmek için pil kapağını açın, alkalin 
pilleri (1,5 V, AA)  ve  uçlar pil yuvasındaki 
etiketle eşleşecek şekilde değiştirin ve pil 
kapağını kapatın. Uzaktan kumandayı, 	
TV üzerindeki uzaktan kumanda sensörüne 
doğru tuttuğunuzdan emin olun.
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•	 Pilleri yerinden çıkarmak için pil takma 
işlemlerini ters sıra ile yapın. Eski veya 
kullanılmış pillerle yeni pilleri birlikte 
kullanmayın. Kapağı sıkıca kapatın.

•	 Pilin doğru kutuplara göre takılmaması pilin 
patlamasına veya sızıntı yapmasına sebep 
olabilir ve bu durum yangına, yaralanmaya veya 
ortam kirliliğine yol açabilir.

Sihirli Uzaktan Kumandanın Kaydedilmesi/
Kayıttan Çıkartılması
•	 Kayıt için TV'yi açın ve Sihirli uzaktan kumanda 
üzerindeki  Hareket Tuşu (TAMAM)'na basın.

•	 Sihirli uzaktan kumandanın bağlantısını 
kesmek için  (Home) düğmesi ve  (Geri) 
düğmesine 5 saniyeden uzun süre aynı anda 
birlikte basılı tutun.

•	 Sihirli Uzaktan Kumanda’nın bağlantısını kesmek 
ve aynı anda yeniden kaydetmek için  (Home) 
tuşu ve  (Q. Ayarları) tuşuna birlikte 
5 saniyeden uzun süre basılı tutun.
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Uzaktan kumanda tanımı
Güç  TV’yi açar veya kapatır.
Numara tuşları  Numaraları 
girer.
[Hızlı Yardım] erişim sağlar.

[REHBER] erişim sağlar
Kayıtlı program listesine 
erişim sağlar.
[Hızlı Erişimi Düzenle] erişim 
sağlar.
--[Hızlı Erişimi Düzenle], sayı 
tuşlarına basarak belirli bir 
uygulamaya veya Live TV’ye 
doğrudan giriş yapmanızı 
sağlar.

Daha Fazla Fonksiyon  Daha 
fazla uzaktan kumanda fonksiyonu 
görüntüler.
Ses açıklamaları işlevi etkinleştirilir.
Ses düğmeleri  Ses seviyesini ayarlar.
Sessiz  Tüm sesleri kapatır.
Sessiz  [Erişilebilirlik] menüsüne erişir.
Program düğmeleri  Kayıtlı kanallar 
arasında geçiş yapar.
Home Ana menüye erişim sağlar.
Home En son kullanılan uygulamaları 
açar.



7

Uzaktan kumanda tanımı
Güç  TV’yi açar veya kapatır.
Numara tuşları  Numaraları 
girer.
[Hızlı Yardım] erişim sağlar.

[REHBER] erişim sağlar
Kayıtlı program listesine 
erişim sağlar.
[Hızlı Erişimi Düzenle] erişim 
sağlar.
--[Hızlı Erişimi Düzenle], sayı 
tuşlarına basarak belirli bir 
uygulamaya veya Live TV’ye 
doğrudan giriş yapmanızı 
sağlar.

Daha Fazla Fonksiyon  Daha 
fazla uzaktan kumanda fonksiyonu 
görüntüler.
Ses açıklamaları işlevi etkinleştirilir.
Ses düğmeleri  Ses seviyesini ayarlar.
Sessiz  Tüm sesleri kapatır.
Sessiz  [Erişilebilirlik] menüsüne erişir.
Program düğmeleri  Kayıtlı kanallar 
arasında geçiş yapar.
Home Ana menüye erişim sağlar.
Home En son kullanılan uygulamaları 
açar.



8

Ses tanıma  Ses tanıma işlevini 
kullanmak için ağ bağlantısı gereklidir.
Önerilen içeriği kontrol edin. 	
(Bazı önerilen servisler bazı ülkelerde 
bulunmayabilir.)
Ses tanıma  Ses tanıma özelliğini 
kullanmak için düğmeyi basılı tutarken 
konuşun.
Giriş  Giriş kaynağını değiştirir.
Giriş  [Ev Gösterge Paneli] ögesine erişir.
Hareket Tuşu (TAMAM)  Bir menü 
seçmek için  tuşuna ortasına basın. 
 Tuşu’nu kullanarak programlar 

arasında geçiş yapabilirsiniz.

Hareket Tuşu (TAMAM)  [Sihirli 
Tarayıcı]'ya erişir. İmleç rengi mora 
dönüştüğünde [Sihirli Tarayıcı] özelliğini 
kullanabilirsiniz. Eğer bir program 
izliyorsanız, imleci videoya getirin ve 
basılı tutun. [TV Rehberi], [Ayarlar], 
[Spor Alarmı], veya [Sanat Galerisi] 
kullanırken metnin üzerine gelin ve 
basılı tutun.
Yukarı/Aşağı/Sol/Sağ  Menüde 
gezinmek için yukarı, aşağı, sol veya 
sağ tuşa basın. İmleç kullanımdayken 

 tuşlarına basarsanız imleç ekrandan 
kaybolacak ve Sihirli Uzaktan Kumanda 
normal bir uzaktan kumanda gibi 
çalışacaktır. İmleci ekranda tekrar 
görüntülemek için Sihirli Uzaktan 
Kumanda'yı sola ve sağa doğru sallayın.
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Geri  Önceki seviyeye döner.
Geri  Tüm ekran görüntülerini silerek 
Son Giriş’i görüntülemeye geri döner.
Q. Ayarları  Hızlı Ayarlara erişim sağlar.
Q. Ayarları  [Tüm Ayarlar] menüsünü 
görüntüler.

Bu tuşlar bazı menülerde bulunan özel 
fonksiyonlara erişim sağlar.

Kırmızı Düğme  Kayıt işlevini çalıştırır.
Akış Hizmeti tuşları  Video Akış 
Hizmetine bağlanır.

 Not •	  Tuşu kullanmak için tuşa 
1 saniyeden uzun süreyle basılı tutun.

•	 Gösterilen uzaktan kumanda 
görüntüsü gerçek üründen farklı 
olabilir.

•	 Açıklama sıralaması ürünün aslından 
farklı olabilir.

•	 Modellere veya bölgelere bağlı 
olarak bazı tuşlar ve hizmetler 
sağlanamayabilir.
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NFC Etiketleme kullanarak Akıllı Cihazların 
bağlanması

NFC Özelliğinin Kullanılması
NFC, Yakın Alan İletişimi teknolojisini kullanarak 
farklı ayarlara ihtiyaç duymadan kolayca bilgi 
almanızı ve göndermenizi sağlayan bir teknolojidir. 
NFC uyumlu bir uzaktan kumandanın yanına 
akıllı cihazınızı getirerek LG ThinQ uygulamasını 
yükleyebilir ve cihazı TV'ye bağlayabilirsiniz.

1.	 Akıllı cihazın ayarlarından NFC'yi açın. NFC'yi 
Android cihazlarda kullanabilmek için, akıllı cihazın 
ayarlarında NFC özelliğinin "etiketleri oku/yaz" 
seçeneğini etkinleştirin. NFC ayarları aygıta bağlı 
olarak değişebilir.

2.	 Akıllı cihazı uzaktan kumandadaki  (NFC)'nin 
yakınına getirin. NFC etiketleme için gereken mesa-
fe 1 cm kadardır.

3.	 LG ThinQ uygulamasını akıllı cihazınıza kurmak için 
talimatları takip edin.

4.	 Akıllı cihazı uzaktan kumandaya tekrar etiketle-
mek, LG ThinQ uygulaması kullanarak bağlı TV'deki 
bir çok özelliğe kolayca erişmenize olanak sağlar.
 Not •• Bu özellik sadece NFC uyumlu akıllı 

cihazlar için mevcuttur.
•• Bu özellik ancak uzaktan kumanda 
üzerinde NFC logosu varsa mevcuttur.
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Alınacak Önlemler
•	 Uzaktan Kumanda'yı belirtilen mesafe aralığında 
kullanın (10 m içinde).
Aygıtı kapsama alanının dışında kullanıyorsanız 
veya kapsama alanında engeller varsa iletişim 
arızaları yaşayabilirsiniz.

•	 Aksesuarlara bağlı olarak iletişim arızalarıyla 
karşılaşabilirsiniz. 
Mikrodalga fırın ve kablosuz LAN gibi aygıtlar 
Sihirli Uzaktan Kumanda ile aynı frekans bandında 
(2,4 GHz) çalışmaktadır. Bu, iletişim arızalarına 
sebep olabilir.

•	 TV'nizin 0,2 m yakınında herhangi bir kablosuz 
yönlendirici (AP) varsa Sihirli Uzaktan Kumanda 
düzgün çalışmayabilir. Kablosuz yönlendiriciniz ve 
TV'niz arasında en az 0,2 m mesafe bulunmalıdır.

•	 Pili parçalarına ayırmayın ya da ısıtmayın.
•	 Pili düşürmeyin. Pili aşırı çarpmalara maruz 
bırakmayın.

•	 Pili suya sokmayın.
•	 Dikkat: Pilin yanlış türde bir pille değiştirilmesi 
halinde yangın veya patlama riski

•	 Kullanılmış pilleri uygun şekilde imha edin.
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Teknik Özellikler
KATEGORİLER AYRINTILAR
Frekans Aralığı MR22GN 
Frekans aralığı 2,400 GHz ila 2,4835 GHz
Çıkış Gücü (Maks.) 7 dBm
Kanal 40 kanal

Güç Kaynağı AA 1,5 V, 2. alkalin pil 
kullanılır

Çalışma sıcaklığı 
aralığı 0 °C - 40 °C

NFC AB
Frekans aralığı 13,553 - 13,567 MHz
Çıkış Gücü (Maks.) -13,27 dBuA/m @ 10 m

•	
•	

•	  

•	
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Accessories

•	 Magic Remote and Alkaline Batteries (AA) 

•	 Owner’s manual

(  Depending on country)

Installing Batteries

•	 Press the top of the battery cover, slide it back, and lift the cover as 
shown below. 

•	 To replace batteries, open the battery cover, replace alkaline batteries 
(1.5 V, AA) matching  and  ends to the label inside the 
compartment, and close the battery cover. Be sure to point the remote 
control at the remote control sensor on the TV.

•	 To remove the batteries, perform the installation actions in reverse. 
Don’t mix old or used batteries with new ones. Close the cover 
securely.

•	 Failure to match the correct polarities of the battery may cause the 
battery to burst or leak, resulting in fire, personal injury, or ambient 
pollution.

Register/Unregister the Magic Remote

•	 Turn on the TV and press the  Wheel (OK)  on the Magic remote for registration.

•	 Press and hold the  (Home) button and  (Back) button together for more than 5 seconds to 
disconnect the Magic Remote.

•	 Press and hold the  (Home) button and    (Q. Settings) button together for more than 5 seconds to 
disconnect and re-register the Magic Remote at the same time.
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Input  Changes the input source.

Input  Accesses the [Home Dashboard].

Wheel (OK)  Press the center of  button to select a menu. You can change programmes 
by using  button.

Wheel (OK)  Accesses the [Magic Explorer]. You can run the [Magic Explorer] feature when 
the pointer colour is changed to purple. If watching a programme, press and hold down the 
pointer onto the video. When using [TV Guide], [Settings], [Sports Alert], or [Art Gallery], 
press and hold down on the text.

 Up/Down/Left/Right  Press the up, down, left or right button to scroll the menu. If you press 
 buttons while the pointer is in use, the pointer will disappear from the screen and Magic 

Remote will operate like a general remote control. To display the pointer on the screen again, 
shake Magic Remote to the left and right.

Back  Returns to the previous level.

Back  Clears on-screen displays and returns to last input viewing.

Q. Settings  Accesses the Quick Settings.

Q. Settings  Displays the [All Settings] menu.

, , 
,  

These access special functions in some menus.

 Red button  Runs the record function.

Streaming Service buttons  Connects to the Video Streaming Service.

 Note •	  To use the button, press and hold for more than 1 second.

•	 The remote control image shown may differ from the actual product.

•	 The order of description may differ from the actual product.

•	 Some buttons and services may not be provided depending on models or regions.

Remote Description

Power  Turns the TV on or off.

Number buttons  Enters numbers.
Accesses the [Quick Help].

Accesses the [Guide]

Accesses the saved programmes list.

Accesses the [Edit Quick Access].
-- [Edit Quick Access] is a feature that allows you to enter a 
specified app or Live TV directly by pressing and holding the 
number buttons.

More actions  Displays more remote control functions.

Audio descriptions function will be enabled.

Volume buttons  Adjusts the volume level.

Mute  Mutes all sounds.

Mute  Accesses the [Accessibility] menu.

Programme buttons  Scrolls through the saved programmes.

Home  Accesses the Home menu.

Home  Launches the last used apps.

Voice recognition  Network connection is required to use the 
voice recognition function.
Check for recommended content. (Some recommended services 
may not be available in some countries.)
Voice recognition  Speak while pressing and holding the button 
to use the voice recognition feature.
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Precautions To Take

•	 Use the remote control within the specified range (within 10 m).

You may experience communication failures when using the device outside the coverage area or if there 
are obstacles within the coverage area.

•	 You may experience communication failures depending on the accessories. 

Devices such as a microwave oven and wireless LAN operate in the same frequency band (2.4 GHz) as the 
Magic Remote. This may cause communication failures.

•	 The Magic Remote may not work properly if a wireless router (AP) is within 0.2 m of the TV. Your wireless 
router should be more than 0.2 m away from the TV.

•	 Do not disassemble or heat the batteries.

•	 Do not drop the battery. Avoid extreme shocks to the battery.

•	 Do not immerse the batteries in water.

•	 Caution : Risk of fire or explosion if the battery is replaced by an incorrect type

•	 Properly dispose of used batteries.

Connecting Smart Devices using NFC Tagging

Using the NFC Feature

NFC is technology that uses Near Field Communication, allowing you to conveniently send and receive 
information without separate settings. 
By bringing a smart device near the NFC-enabled remote control, you can install the LG ThinQ app and 
connect the device to the TV.
1.	 Turn on NFC in the smart device’s settings. To use NFC with Android devices, set the NFC option to enable 
‘read/write tags’ in the smart device's settings. The NFC settings may vary depending on the device.

2.	 Bring the smart device near the  (NFC) on the remote control. The required distance for NFC tagging is 
about 1 cm.

3.	 Follow the instructions to install the LG ThinQ app on your smart device.
4.	 Retagging the smart device to the remote control allows you to conveniently access various features on 
the connected TV through the LG ThinQ app.

 Note •• This feature is available for NFC-enabled smart devices only.

•• This feature is only available if the remote control has an NFC logo.
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Precautions To Take

•	 Use the remote control within the specified range (within 10 m).

You may experience communication failures when using the device outside the coverage area or if there 
are obstacles within the coverage area.

•	 You may experience communication failures depending on the accessories. 

Devices such as a microwave oven and wireless LAN operate in the same frequency band (2.4 GHz) as the 
Magic Remote. This may cause communication failures.

•	 The Magic Remote may not work properly if a wireless router (AP) is within 0.2 m of the TV. Your wireless 
router should be more than 0.2 m away from the TV.

•	 Do not disassemble or heat the batteries.

•	 Do not drop the battery. Avoid extreme shocks to the battery.

•	 Do not immerse the batteries in water.

•	 Caution : Risk of fire or explosion if the battery is replaced by an incorrect type

•	 Properly dispose of used batteries.

Connecting Smart Devices using NFC Tagging

Using the NFC Feature

NFC is technology that uses Near Field Communication, allowing you to conveniently send and receive 
information without separate settings. 
By bringing a smart device near the NFC-enabled remote control, you can install the LG ThinQ app and 
connect the device to the TV.
1.	 Turn on NFC in the smart device’s settings. To use NFC with Android devices, set the NFC option to enable 
‘read/write tags’ in the smart device's settings. The NFC settings may vary depending on the device.

2.	 Bring the smart device near the  (NFC) on the remote control. The required distance for NFC tagging is 
about 1 cm.

3.	 Follow the instructions to install the LG ThinQ app on your smart device.
4.	 Retagging the smart device to the remote control allows you to conveniently access various features on 
the connected TV through the LG ThinQ app.

 Note •• This feature is available for NFC-enabled smart devices only.

•• This feature is only available if the remote control has an NFC logo.
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Specifications

CATEGORIES DETAILS

Model No. MR22GN 

Range of frequency 2.400 GHz to 2.4835 GHz

Output Power (Max.) 7 dBm

Channel 40 channels

Power source AA 1.5 V, 2 alkaline batteries are used

Operational temperature range 0 °C to 40 °C

NFC EU

Range of frequency 13.553 to 13.567 MHz

Output Power (Max.) -13.27 dBuA/m @ 10 m
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WEEE/RoHS
[ENGLISH]
Disposal of your old appliance
1. �This crossed-out wheeled bin symbol indicates that waste electrical and 

electronic products (WEEE) should be disposed of separately from the 
municipal waste stream.

2. �Old electrical products can contain hazardous substances so correct disposal 
of your old appliance will help prevent potential negative consequences 
for the environment and human health. Your old appliance may contain 
reusable parts that could be used to repair other products, and other 
valuable materials that can be recycled to conserve limited resources.

3. �You can take your appliance either to the shop where you purchased the product, or contact your local 
government waste office for details of your nearest authorised WEEE collection point. For the most up 
to date information for your country please see www.lg.com/global/recycling

[TÜRKÇE] 
Eski cihazınızın atılması
1.�Tüm elektrikli ve elektronik atıklar, devlet ya da 

yerel yetkililer tarafından belirlenen toplama 
merkezlerinde ayrı olarak imha edilmelidir. 
Atık elektrikli ve elektronik aletler belediyeler 
tarafından kurulan toplama noktalarına teslim 
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Battery

Pb
[ENGLISH]
1. �This symbol may be combined with chemical symbols for mercury(Hg), cadmium(Cd) or lead(Pb) if 

the battery Contains more that 0.0005% of mercury, 0.002% of cadmium or 0.004% of lead.
2. �All batteries/accumulators should be disposed separately from the municipal waste stream via 

designated collection facilities appointed by the government or the local authorities.
3. �The correct disposal of Your old batteries/accumulators will help to prevent potential negative 

consequences for the environment, animal and human health.
4. �For more detailed information about disposal of Your old batteries/accumulators, please contact Your 

city office, waste disposal service or the shop where You purchased the product. (http://www.lg.com/
global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

[TÜRKÇE] 
1. �Bu sembol pillerin %0,0005 oranında civa, 

%0,002 oranında kadmiyum veya %0,004 
oranında kurşun içermesi durumunda cıva 
(Hg), kadmiyum (Cd) veya kurşun (Pb) kimyasal 

edilmeli veya aldığınız yeni ürünü satıcınız 
adresinize teslim ederken, satıcınızdan atık 
elektrikli ve elektronik aletinizi teslim almasını 
istemelisiniz.

2. �Atık ürünün doğru imhası çevre ve insan sağlığı 
üzerindeki potansiyel olumsuz  sonuçların 
engellenmesine yardımcı olacaktır.

3.�Eski ürününüzün imhası hakkında daha fazla 
bilgi için lütfen belediyeniz ya da ürünü aldığını 
mağaza ile iletişime geçiniz.(www.lg.com/
global/recycling)

4.AEEE Yönetmeliğine Uygundur.
5.�Bu işareti içeren ürünler tehlikeli madde içerebilir. 

Ürünler içerisindeki tehlikeli maddeler çevre 
kirlenmesine veya yaralanma/ölüme sebebiyet 
verebilir. 
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Battery

Pb
[ENGLISH]
1. �This symbol may be combined with chemical symbols for mercury(Hg), cadmium(Cd) or lead(Pb) if 

the battery Contains more that 0.0005% of mercury, 0.002% of cadmium or 0.004% of lead.
2. �All batteries/accumulators should be disposed separately from the municipal waste stream via 

designated collection facilities appointed by the government or the local authorities.
3. �The correct disposal of Your old batteries/accumulators will help to prevent potential negative 

consequences for the environment, animal and human health.
4. �For more detailed information about disposal of Your old batteries/accumulators, please contact Your 

city office, waste disposal service or the shop where You purchased the product. (http://www.lg.com/
global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe)

[TÜRKÇE] 
1. �Bu sembol pillerin %0,0005 oranında civa, 

%0,002 oranında kadmiyum veya %0,004 
oranında kurşun içermesi durumunda cıva 
(Hg), kadmiyum (Cd) veya kurşun (Pb) kimyasal 

edilmeli veya aldığınız yeni ürünü satıcınız 
adresinize teslim ederken, satıcınızdan atık 
elektrikli ve elektronik aletinizi teslim almasını 
istemelisiniz.

2. �Atık ürünün doğru imhası çevre ve insan sağlığı 
üzerindeki potansiyel olumsuz  sonuçların 
engellenmesine yardımcı olacaktır.

3.�Eski ürününüzün imhası hakkında daha fazla 
bilgi için lütfen belediyeniz ya da ürünü aldığını 
mağaza ile iletişime geçiniz.(www.lg.com/
global/recycling)

4.AEEE Yönetmeliğine Uygundur.
5.�Bu işareti içeren ürünler tehlikeli madde içerebilir. 

Ürünler içerisindeki tehlikeli maddeler çevre 
kirlenmesine veya yaralanma/ölüme sebebiyet 
verebilir. 
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DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, LG Electronics declares that the radio equipment type [Magic Remote] is in compliance with 
the relevant statutory requirements. The full text of the UK declaration of conformity is available at the 
following internet address :

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact(EU/UK) : Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherlands

UK Importer :  LG Electronics U.K. Ltd, Velocity 2, Brooklands Drive, Weybridge, KT13 0SL

sembolleri ile bir arada bulunabilir.
2. �Tüm piller ve akümülatörler, normal atılan 

çöplerden ayrı olarak, hükümet veya yerel 
idareler tarafından belirlenmiş olan toplama 
merkezlerinde atılmalıdır.

3. �Bu tip kullanılmış pillerin/akümülatörlerin doğru 
olarak atılması hem çevreye hem de hayvan ve 
insan sağlığına verilebilecek potansiyel olumsuz 
sonuçları önleyecektir.

4. �Kullanılmış pillerinizin/akümülatörlerinizin 
atılması ile ilgili olarak, bulunduğunuz yerdeki 
belediye, çöp atım hizmeti veren kuruluşlara veya 
ürünü satın aldığınız yerlere başvurabilirsiniz.  
(http://www.lg.com/global/sustainability/
environment/take-back-recycling/global-
network-europe)
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DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, LG Electronics declares that the radio equipment type [Magic Remote] is in compliance with 
the relevant statutory requirements. The full text of the UK declaration of conformity is available at the 
following internet address :

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact(EU/UK) : Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherlands

UK Importer :  LG Electronics U.K. Ltd, Velocity 2, Brooklands Drive, Weybridge, KT13 0SL

sembolleri ile bir arada bulunabilir.
2. �Tüm piller ve akümülatörler, normal atılan 

çöplerden ayrı olarak, hükümet veya yerel 
idareler tarafından belirlenmiş olan toplama 
merkezlerinde atılmalıdır.

3. �Bu tip kullanılmış pillerin/akümülatörlerin doğru 
olarak atılması hem çevreye hem de hayvan ve 
insan sağlığına verilebilecek potansiyel olumsuz 
sonuçları önleyecektir.

4. �Kullanılmış pillerinizin/akümülatörlerinizin 
atılması ile ilgili olarak, bulunduğunuz yerdeki 
belediye, çöp atım hizmeti veren kuruluşlara veya 
ürünü satın aldığınız yerlere başvurabilirsiniz.  
(http://www.lg.com/global/sustainability/
environment/take-back-recycling/global-
network-europe)
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http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

LG Electronics Inc. Single Point of Contact(EU/UK) : 
Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherlands

[ENGLISH]
Hereby,  LG Electronics declares that the radio equipment type [Magic Remote] is in compliance with Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact(EU/UK) : Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherlands

[TÜRKÇE]
İşbu belgeyle LG Electronics, radyo ekipmanı tipi 
[Sihirli Uzaktan Kumanda] 2014/53/EU Direktifi 
ile uyumlu olduğunu beyan eder. AB uygunluk 
beyanının tam metnine şu internet adresinden 
ulaşabilirsiniz:
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http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

LG Electronics Inc. Single Point of Contact(EU/UK) : 
Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherlands

[ENGLISH]
Hereby,  LG Electronics declares that the radio equipment type [Magic Remote] is in compliance with Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc# 

LG Electronics Inc. Single Point of Contact(EU/UK) : Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherlands

[TÜRKÇE]
İşbu belgeyle LG Electronics, radyo ekipmanı tipi 
[Sihirli Uzaktan Kumanda] 2014/53/EU Direktifi 
ile uyumlu olduğunu beyan eder. AB uygunluk 
beyanının tam metnine şu internet adresinden 
ulaşabilirsiniz:
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İMALATÇI ADRESI
LG Electronics Inc. LG Twin Towers 128, 

Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu, 
Seoul, 07336, Korea 
Tel: 82-2-3777-1114

FABRİKA ADRESİ
LG Electronics Inc. LG Twin Towers 128, 

Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu, 
Seoul, 07336, Korea 
Tel: 82-2-3777-1114

İTHALATÇI ADRESI
LG ELECTRONICS TICARET A.Ş. 

Kaptanpaşa Mah. Piyalepaşa Bulvarı No.73 
Ortadoğu Plaza Kat : 7 34384 

Okmeydanı,Şişli-İstanbul,Turkey 
Tel: 0212 314 52 52 
Fax: 0212 222 61 44
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İMALATÇI ADRESI
LG Electronics Inc. LG Twin Towers 128, 

Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu, 
Seoul, 07336, Korea 
Tel: 82-2-3777-1114

FABRİKA ADRESİ
LG Electronics Inc. LG Twin Towers 128, 

Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu, 
Seoul, 07336, Korea 
Tel: 82-2-3777-1114

İTHALATÇI ADRESI
LG ELECTRONICS TICARET A.Ş. 

Kaptanpaşa Mah. Piyalepaşa Bulvarı No.73 
Ortadoğu Plaza Kat : 7 34384 

Okmeydanı,Şişli-İstanbul,Turkey 
Tel: 0212 314 52 52 
Fax: 0212 222 61 44
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